
How to Assemble
 Indoor/Outdoor Planter Casters

Learn More
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Turn planter upside down on a soft surface to avoid 
scratching.

Stellen Sie das Pflanzgefäß kopfüber auf eine weiche 
Unterlage, um Kratzer zu vermeiden.

Ponga la maceta boca abajo sobre una superficie suave 
para evitar rayarla.

Retournez la jardinière sur une surface douce pour éviter 
de rayer.

Insert textured side first, the 4 brass inserts into 
designated holes.

Setzen Sie zuerst die strukturierte Seite, dann die 4 
Messingeinsätze in die dafür vorgesehenen Löcher ein.

Inserte los 4 insertos de bronce en los agujeros 
designados con el lado texturizado primero.

Insérez d'abord le côté texturé, les 4 inserts en laiton dans 
les trous désignés.

Place caster plate on planter making sure to align holes 
with brass inserts.

Setzen Sie die Rollenplatte auf das Pflanzgefäß und 
achten Sie darauf, dass die Löcher mit den 
Messingeinsätzen ausgerichtet sind.

Coloque la placa de ruedas en la maceta asegurándose de 
alinear los orificios con los insertos de bronce.

Placez la plaque de roulette sur le planteur en vous 
assurant d'aligner les trous avec les inserts en laiton.

Fasten the caster plate using provided screws.

Befestigen Sie die Nachlaufplatte mit den mitgelieferten 
Schrauben.

Fije la placa de ruedas con los tornillos proporcionados.

Fixez la plaque de roulette à l'aide des vis fournies.
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Place planter on a flat surface to prevent injury or 
damage. Remember, you're on wheels now!

Stellen Sie das Pflanzgefäß auf eine ebene Fläche, um 
Verletzungen oder Beschädigungen zu vermeiden.   Denken 
Sie daran, dass Sie jetzt auf Rädern unterwegs sind!

Coloque la maceta sobre una superficie plana para evitar 
lesiones o daños. Recuerda, ¡ahora estás sobre ruedas!

Placez le planteur sur une surface plane pour éviter les 
blessures ou les dommages. N'oubliez pas que vous êtes 
sur roues maintenant!


